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Типова форма

договору про відкриття та обслуговування

поточного рахунку, операції за яким можуть здійснюватися з використанням електронних платіжних засобів, та випуск корпоративних платіжних карток

Версія 5.00
ДОГОВІР № ____ 
ПРО ВІДКРИТТЯ ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ

ПОТОЧНОГО РАХУНКУ, ОПЕРАЦІЇ ЗА ЯКИМ МОЖУТЬ ЗДІЙСНЮВАТИСЯ З ВИКОРИСТАННЯМ ЕЛЕКТРОННИХ ПЛАТІЖНИХ ЗАСОБІВ,  ТА ВИПУСК КОРПОРАТИВНИХ ПЛАТІЖНИХ КАРТОК

м. Київ
          





                                                 «__» __________ 20__ р.

АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «БТА БАНК», надалі - «Банк», в особі _____________________________________________________________, який(а) діє на підставі _____________________________________________________________, з одного боку, та
_________________________________________________, надалі  -  «Клієнт», в особі _____________________________________________________________, який(а) діє на підставі _________________________________________________________________, з другого боку, надалі разом – «Сторони», а окремо – «Сторона», уклали цей Договір № ______ про відкриття та обслуговування поточного рахунку, операції яким можуть здійснюватися з використанням електронних платіжних засобів (надалі – «Рахунку») та випуск корпоративних платіжних карток (надалі – «Договір») про наступне:

	1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ


1.1. Банк на підставі письмової заяви Клієнта про відкриття та обслуговування Рахунку (надалі – «Заява») та необхідних документів, визначених чинним законодавством України, відкриває Клієнту Рахунок № ________________________ в валюті _______________, здійснює його обслуговування, емітує та надає у користування корпоративні платіжні картки на визначений Банком термін, а також забезпечує проведення розрахунків за операціями за допомогою корпоративних платіжних карток.

1.2. Банк надає Клієнтам корпоративні платіжні картки для здійснення безготівкової оплати за товари (послуги) та одержання готівки.

1.3. Використання корпоративної платіжної картки та здійснення операцій за Рахунком регулюється чинним законодавством України, у т.ч. нормативно-правовими актами Національного банку України, цим Договором, правилами міжнародних платіжних систем, чинними тарифами на відкриття та обслуговування Рахунку для юридичних осіб та фізичних осіб - підприємців «Корпоративна картка», затверджені рішенням Тарифного комітету Банку зі змінами та доповненнями (надалі – «Тарифи»), які є Додатком 1 до цього Договору, та Правилами здійснення операцій за картковими рахунками, відкритими фізичним особам - підприємцям та юридичним особам у АТ «БТА БАНК» (надалі – «Правила») зі змінами та доповненнями, які є Додатком 2 до цього Договору.

1.4. Тип платіжної картки визначається Клієнтом у Заяві про емісію корпоративної картки.

	2. ВИЗНАЧЕННЯ ТЕРМІНІВ


2.1. Терміни, які використовуються в цьому Договорі, вживаються в такому значенні:

	1. 
	Витратна сума
	Гранична сума власних коштів Клієнта, що доступна Держателю Картки протягом певного періоду для здійснення операцій із застосуванням Корпоративної платіжної Картки.

	2. 
	Держатель корпоративної платіжної картки (надалі – «Держатель»)
	фізична особа, яка на законних підставах використовує Корпоративну платіжну картку для ініціювання переказу коштів з відповідного рахунку або здійснює інші операції із застосуванням зазначеної Картки.

	3. 
	Поточний рахунок, операції за яким можуть здійснюватися з використанням електронних платіжних засобів  (надалі – «Рахунок»)
	Рахунок Клієнта, на якому обліковуються операції за Корпоративними платіжними картками.

	4. 
	Клієнт 
	Юридична особа – резидент (в тому числі її відокремлений структурний підрозділ), фізична особа – підприємець, адвокат, нотаріус, представництво юридичної особи – нерезидента, що здійснює підприємницьку діяльність, які користуються послугами Банку. 

	5. 
	Корпоративна платіжна картка (надалі – «Картка»)
	електронний платіжний засіб, який дає змогу його Держателю здійснювати операції за рахунком суб'єкта господарювання

	6. 
	Несанкціонований овердрафт
	Сума заборгованості Клієнта перед Банком, яка виникла внаслідок перевищення операції за Карткою суми залишку коштів на його рахунку та/або ліміту кредитування

	7. 
	ПІН-код (персональний ідентифікаційний номер)
	набір цифр або набір букв і цифр, відомий лише Держателю Картки і потрібний для його ідентифікації під час здійснення операцій із використанням Картки.

	8. 
	Платіжна система
	платіжна організація (VISA International), члени платіжної системи та сукупність відносин, що виникають між ними при  проведенні переказу коштів.

	9. 
	Платіжний термінал (POS-термінал)
	електронний пристрій, призначений для здійснення платіжних операцій, отримання довідкової інформації і друкування документа за операцією із застосуванням Картки.

	10. 
	 Стоп-список 
	перелік електронних платіжних засобів, складений за певними їх реквізитами, за якими заборонено або обмежено проведення операцій. Залежно від правил Платіжної системи стоп-список може бути електронним та/або паперовим

	11. 
	Уповноважена особа 
	працівник Клієнта, якому Клієнт довірив право взаємодії з Банком з питань обслуговування Карток та обслуговування Рахунку. Уповноважена особа визначається в Договорі. 


	12. 
	CVV – код
	Особистий ідентифікатор, код, відомий тільки Держателю і необхідний для здійснення операцій з використанням платіжних карток в мережі Інтернет. 


2.2.  Інші терміни та поняття, які вживаються в цьому Договорі, застосовуються в значенні, визначеному чинним законодавством України. 

	3. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ


3.1. Клієнт сплачує Банку комісійну винагороду за обслуговування Рахунку з видачею Картки згідно з чинними Тарифами Банку, а також суми можливої заборгованості, які пов’язані з використанням Картки.
3.2. Використання Картки і обслуговування Рахунку регулюється цим Договором, Правилами, відповідним кредитним договором (у разі його підписання), Тарифами, правилами Платіжної системи VISA Int., та чинним законодавством України. 
3.3. Порядок та строки зарахування коштів на Рахунок та використання коштів з Рахунку визначається Правилами. Дата відображення операції внесення коштів на Рахунок та їх використання зазначається у Виписці.
3.4. Облік коштів на Рахунку здійснюється Банком у валюті Рахунку.
3.5. Розмір Витратної суми Держателя Картки визначає Клієнт.
3.6. Погашення заборгованості Клієнтом за Несанкціонованим овердрафтом здійснюється в строки та у порядку, визначеному Правилами. 

3.7. Банк формує та надає Клієнту виписки за Рахунком у порядку, визначеному Правилами, в яких зазначається інформація про рух коштів на Рахунку за розрахунковий період, відомості щодо зміни Тарифів, Правил, зміни розміру процентної ставки за користування Кредитною лінією (у разі відкриття кредитної лінії)/Несанкціонованим овердрафтом (у разі ініціювання Банком відповідних змін) відповідно до Правил.

3.8. Закриття Рахунку здійснюється у строки та на умовах, визначених Правилами. 

3.9. Відкриття кредитної лінії на Рахунок здійснюється на підставі окремого правочину, шляхом укладення відповідного кредитного договору.

3.10. Операції, які не передбачені цим Договором, можуть здійснюватися Клієнтом тільки у разі підписання Сторонами додаткового договору до цього Договору.

3.11. Відповідно до правил Платіжних систем інформація про здійснення видаткових операцій та відповідно про списання коштів з Рахунку може надходити до Банку протягом 30 (тридцяти) діб від дати здійснення операції в залежності від місця/країни проведення операції або інших технічних факторів.

3.12. Клієнт беззаперечно надає Банку право та доручає самостійно, без додаткового погодження з Клієнтом, при виникненні заборгованості перед Банком на суми операцій, здійснених з використанням Карток, комісій Платіжних систем, комісій Банку згідно з чинними Тарифами Банку, процентів на суму заборгованості за Несанкціонованим овердрафтом та використаної кредитної лінії (в разі її відкриття), а також будь-якої іншої заборгованості за цим Договором проводити погашення такої заборгованості за рахунок списання грошових коштів з будь-яких рахунків Клієнта, відкритих у Банку на момент укладення цього Договору, так і з тих, які будуть відкриті в майбутньому, шляхом здійснення Договірного списання відповідно до умов Правил.
Також цим Клієнт уповноважує Банк та доручає йому в будь-який час самостійно виправляти будь-які помилки у дебетуванні (списанні) та/або кредитуванні (зарахуванні) Рахунку.
	4. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН


4.1. Клієнт зобов’язується:

4.1.1. Неухильно дотримуватися всіх положень цього Договору, діючих Правил та Тарифів, забезпечити неухильне дотримання Держателями всіх положень цього Договору та Правил.
4.1.2. Самостійно відстежувати інформацію щодо Правил та Тарифів Банку, які стосуються цього Договору, та їх зміни, на електронному сайті Банку в мережі Інтернет за адресою www.btabank.ua або зателефонувавши до інформаційного центру Банку за телефоном: 0-800-30-45-45 (безкоштовно зі стаціонарних телефонів у межах України).
4.1.3. Надати в Банк для відкриття Рахунку пакет документів, визначений чинним законодавством України.
4.1.4. Вказувати достовірні відомості при заповненні Заяви та письмово інформувати про всі зміни, які стосуються відомостей, зазначених у Заяві, не пізніше 7 (семи) календарних днів з моменту виникнення цих змін.
4.1.5. Надавати Банку правдиві документи та відомості про себе та Держателів, необхідні для з’ясування Банком суті діяльності та фінансового стану Клієнта та особи Держателів.
4.1.6. Інформувати Банк про всі зміни даних, що вказані в Заяві, рекомендованим листом протягом 7-ми (семи) банківських днів від дати настання цих змін.

4.1.7. Перерахувати на Картковий рахунок протягом 5-ти (п’яти) банківських днів кошти в сумі, достатній для здійснення договірного списання Банком суми коштів за обслуговування Рахунку згідно з чинними Тарифами Банку.

4.1.8. Не застосовувати Картки для виплати заробітної плати, інших виплат соціального характеру, а також для оплати в іноземній валюті договорів (контрактів), угод тощо. 

4.1.9. Безумовно сплачувати Банку суми всіх операцій, комісійної винагороди, штрафних санкцій та інших платежів, які стали наслідком або виникли в зв’язку з використанням Карток, а також збитків, що понесені Банком в результаті використання Карток у порушення умов цього Договору. Нести відповідальність за всі розрахунки, виконані Держателями за допомогою Карток, з дати отримання їх до дати повернення Карток до Банку. 

4.1.10. Контролювати рух коштів за Картковим рахунком та повідомляти Банк про операції, які не виконувались Держателем. 

4.1.11. Одержувати Картки та виписки по Рахунку у Банку тільки через Уповноважену Клієнтом особу в строки, визначені Правилами.

4.1.12.  У разі незгоди з інформацією, наданою у виписці, протягом 7 (семи) днів з моменту формування виписки надати Банку письмове зауваження із зазначенням конкретних причин та фактів щодо такої незгоди. Неотримання Клієнтом виписки або неотримання Банком зауважень в письмовій формі в зазначений термін вважається підтвердженням правильності вказаної у виписці інформації.

4.1.13. Сплачувати заборгованість за кредитом та проценти за користування ним у порядку та в строки, визначені Правилами та відповідним кредитним договором.

4.1.14. При звільненні з роботи/смерті Держателя, протягом одного банківського дня повідомити про це Банк та повернути Картку до Банку. 

4.1.15. Проінформувати Держателя щодо неможливості передачі Картки іншим особам для користування/необхідності негайного інформування Банку за тел. (044) 495-65-61 або 0-800-30-45-45 (безкоштовна лінія зі стаціонарних телефонів на території України) у разі несанкціонованого використання/втрати/крадіжки Картки.

4.1.16. Передати Картку Держателю лише за умови проставлення останнім власного підпису на Картці зі зворотнього боку у спеціально відведеному місці.

4.1.17. Забезпечити належне зберігання даних Картки та ПІН-коду.

4.1.18. Негайно повідомити Банк про втрату/вилучення/крадіжку/підозру в незаконному використанні Картки за телефонами (044) 495-65-61 або 0-800-30-45-45 (безкоштовна лінія зі стаціонарних телефонів на території України) та надати інформацію працівнику Банку, необхідну для здійснення блокування Картки. 

4.1.19. Повернути Картку (Картки) в Банк після закінчення терміну її (їх) використання та/або у разі закриття Рахунку. 

4.1.20. Повернути всі Картки в Банк в разі дострокового розірвання цього Договору протягом 10 банківських днів з дати письмового попередження однією із Сторін про розірвання Договору. 

4.1.21. Не використовувати Картку з незаконною метою, включаючи покупку товарів чи послуг, заборонених чинним законодавством України.

4.1.22. Використовувати Картку відповідно до вимог законодавства України та умов Договору та не допускати використання Картки особами, які не мають на це законного права або повноважень. 

4.1.23. Негайно повідомляти Банк про зарахування на Рахунок коштів, що не належать Клієнту, та повернути такі кошти.

4.1.24. Надавати Банку документи, необхідні для належного здійснення Банком своїх повноважень у сфері валютного контролю, а також у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом,  фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, що визначені чинним законодавством України, а також з метою виконання вимог закону Сполучених Штатів Америки «Про податкові вимоги до іноземних рахунків» (Foreign Account Tax Compliance Act), надалі – Закон FATCA, у тому числі нормативно-правовими актами Національного банку України.

4.1.25. Надавати на першу вимогу Банку документи і відомості, необхідні для виконання Банком функцій суб’єкта первинного фінансового моніторингу, зокрема, здійснення належної перевірки клієнтів Банку (представників клієнтів), встановлення кінцевих бенефіціарних власників Клієнта, актуалізації інформації, в тому числі  здійснення посилених заходів належної перевірки, моніторингу ділових відносин та  фінансових операцій, встановлення суті діяльності, мети та характеру майбутніх ділових відносин або проведення фінансової операції, встановлення джерел статків (багатства) та/або джерел коштів, пов'язаних з фінансовими операціями  клієнта / кінцевих бенефіціарних власників Клієнта.
4.1.26. Надавати інформацію та документи про власний статус податкового резидентства, та статус податкового резидентства своїх кінцевих бенефіціарних власників (контролерів), а також іншу інформацію і документи, необхідні для звітності за підзвітними рахунками на виконання вимог Закону FATCA, чи міжнародних договорів, що містять положення про обмін інформацією для податкових цілей, або укладених на їх підставі міжвідомчих договорів.
4.1.27. Протягом 10 (десяти) робочих днів повідомити Банк про зміну власного статусу податкового резидентства та статусу податкового резидентства своїх кінцевих бенефіціарних власників (контролерів).
4.1.28. Протягом 15 (п’ятнадцяти) календарних днів з дати отримання письмової вимоги Банку про надання пояснень та інформації, що стосуються обґрунтованої, документально підтвердженої підозри, що рахунок належить до підзвітних рахунків, надавати до Банку пояснення, інформацію та документи, щодо статусу або спростовання обґрунтованої підозри з метою виконання вимог Закону FATCA, чи міжнародних договорів, що містять положення про обмін інформацією для податкових цілей, або укладених на їх підставі міжвідомчих договорів.

4.1.29. Надавати на запит Банку  згоду на отримання від органів податкової служби фінансової та/або статистичної звітності Клієнта.
4.1.30. Своєчасно повідомляти Банк про всі зміни у документах щодо вивчення належної перевірки  Клієнта, які були надані Клієнтом з метою укладення цього Договору (реєстраційні дані, зміни в установчих документах, в тому числі про зміну ідентифікаційних даних кінцевих бенефіціарних власників (контролерів), місцезнаходження та для фізичних осіб-підприємців (далі – ФОП) - усіх даних щодо адреси місця проживання (перебування), змісту діяльності, представників, контактних реквізитів тощо). Інформація та/або документи мають бути надані протягом 10 (десяти) календарних днів з дати настання/реєстрації відповідних змін або з дати отримання письмової вимоги Банку.
у разі, якщо Клієнт – ФОП або фізична особа, яка провадить незалежну професійну діяльність, додається пункт 4.1.31. договору:
4.1.31. Для ФОП: до укладання Договору одержати, ознайомитися та підписати Довідку про систему гарантування вкладів фізичних осіб (надалі – Довідка) в письмовій паперовій формі, а після укладення Договору (протягом всього терміну дії Договору) не рідше ніж один раз на рік до дати, що передує кожній річниці укладання Договору з’являтися до Банку (приміщень Банку та/або його відділення/нь) для письмового, повторного ознайомлення з Довідкою.
4.2. Клієнт має право:
4.2.1. Розпоряджатися наданою (наданими) Банком Карткою (Картками) відповідно до порядку та умов, визначених цим Договором, Правилами та Тарифами.

4.2.2. Надавати клопотання про оформлення додаткових Карток або про продовження строку дії Карток, шляхом подання заяви у встановленій Банком формі.

4.2.3. Надавати клопотання про випуск нової картки в разі її втрати/крадіжки/розголошення ПІН – коду/фізичного пошкодження Картки, що робить неможливим користування нею, шляхом подання відповідної письмової заяви у встановленій Банком формі за умови сплати Банку відповідних комісій згідно з чинними Тарифами Банку.

4.2.4. Надавати клопотання про відкриття кредитної лінії до Рахунку шляхом подання відповідної письмової заяви у встановленій Банком формі.

4.2.5. Здійснювати зарахування коштів на Рахунок у порядку, визначеному чинним законодавством України.

4.2.6. Використовувати кошти за Рахунком з використанням Карток у порядку, визначеному Правилами, та відповідно до вимог чинного законодавства України.

4.2.7. У разі виникнення суперечок вимагати від Банку документи, які підтверджують достовірність здійснених операцій за Рахунком.

4.2.8. З метою зменшення ризику фінансових втрат надати до Банку письмову заяву на встановлення індивідуальних обмежень щодо здійснення Держателями операцій з Картками.

4.2.9. Вимагати проведення Банком розслідування при виникненні спірних питань щодо операцій, здійснених за Рахунком в порядку, визначеному в Правилах. 

4.2.10. Достроково розірвати цей Договір на умовах, визначених в цьому Договорі та Правилах. 

4.2.11. Вимагати повернення залишку коштів з Рахунку та нарахованих процентів у порядку, визначеному в Правилах.

у разі, якщо Клієнт – ФОП або фізична особа, яка провадить незалежну професійну діяльність, додається пункт 4.2.12. договору:
4.2.12. Отримувати у приміщенні Банку та на веб-сайті Банку в мережі Інтернет актуальну інформацію про систему гарантування вкладів фізичних осіб як до укладання договору, так і під час дії Договору. 

4.3. Банк зобов’язується:

4.3.1. Надавати консультації Уповноваженій особі Клієнта та/або Держателям щодо користування Карткою та Рахунком, діючих Тарифів та/або Правил тощо. 
4.3.2. Забезпечити здійснення розрахунків за операціями з використанням Карток, наданих Держателям. 

4.3.3. Здійснювати поповнення Рахунку на умовах, визначених Правилами. 

4.3.4. Формувати Клієнту Виписку по Рахунку за кожен місяць протягом перших семи робочих днів місяця, наступного за звітним.

4.3.5. Зараховувати кошти на Рахунок Клієнта не пізніше наступного банківського дня за днем надходження коштів до Банку. 

4.3.6. Прийняти інформацію від Уповноваженої особи або Держателя в разі втрати/крадіжки/компрометації Картки/підозрі в шахрайських операціях згідно з умовами пп. 4.1.15. п. 4.1. цього Договору та негайно заблокувати Картку(и) з моменту підтвердження Банком прийому повідомлення від Держателя або від Уповноваженої особи. 

4.3.7. Зберігати банківську таємницю по веденню розрахунків за операціями на Рахунку. 

4.3.8. Не розкривати іншим особам, крім Клієнта, інформацію, яка дає змогу виконувати платіжні операції з використанням Картки.

4.3.9. Здійснювати розгляд заяв Клієнта про оскарження операцій відповідно до Правил та вимог Платіжних систем.  

4.3.10. При припиненні дії або достроковому розірванні цього Договору за ініціативою Клієнта виплатити Клієнту залишок коштів на Рахунку шляхом їх безготівкового переказу на інший рахунок за письмовою заявою Клієнта, після остаточного розрахунку з Банком, але не раніше ніж через 45 (сорок п’ять) календарних днів після написання заяви про закриття Карткового рахунку та повернення до Банку всіх карток, відкритих до Рахунку.
4.3.11. Надати  Клієнту-ФОП Довідку про систему гарантування вкладів фізичних осіб (до укладання Договору) в паперовій формі у Відділенні Банку та протягом дії Договору не рідше ніж один раз на рік здійснювати письмове, повторне, ознайомлення Клієнта з  Довідкою  про систему гарантування вкладів фізичних осіб у Банку (приміщення Банку та/або його Відділення/нь).
4.4. Банк має право:

4.4.1. Повідомити орган державної податкової служби про відкриття/закриття Рахунку Клієнта у порядку, визначеному чинним законодавством України. Надати Федеральній податковій службі США інформацію про Рахунок в випадках та в порядку, визначених Законом Сполучених Штатів Америки «Про податкові вимоги до іноземних рахунків» (Foreign Account Tax Compliance Act), надалі за текстом іменується - «Закон FATCA».

4.4.2. Відмовити Клієнту в проведенні фінансової операції у разі, якщо фінансова операція містить ознаки такої, що згідно з Законом України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення» підлягає фінансовому моніторингу.

4.4.3. Вимагати від Клієнта та/або Держателів надання будь-яких додаткових відомостей та/або документів для виконання Банком функцій суб’єкта первинного фінансового моніторингу, зокрема, здійснення належної перевірки клієнтів Банку (представників клієнтів), встановлення кінцевих бенефіціарних власників Клієнта, актуалізації інформації, в тому числі  здійснення посилених заходів належної перевірки, моніторингу ділових відносин та  фінансових операцій, встановлення суті діяльності, мети та характеру майбутніх ділових відносин або проведення фінансової операції, встановлення джерел статків (багатства) та/або джерел коштів, пов'язаних з фінансовими операціями  Клієнта / кінцевих бенефіціарних власників Клієнта.

4.4.4. Відмовитись від підтримання ділових відносин (у тому числі шляхом розірвання ділових відносин в односторонньому порядку) та/або відмовити Клієнту в обслуговуванні (у тому числі шляхом розірвання ділових відносин в односторонньому порядку) та/або відмовитись від проведення фінансової операції у випадках, передбачених ст. 15 Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення. У разі прийняття Банком в односторонньому порядку рішення про розірвання ділових відносин та/або про відмову в обслуговуванні Клієнта, Клієнт письмово повідомляється про прийняте рішення. В такому листі-повідомленні зазначається підстави для розірвання ділових відносин та/або відмови Клієнту в обслуговуванні в односторонньому порядку, зазначається дата, до якої Клієнт зобов’язаний надати до Банку заяву про закриття Рахунку, а також зазначаються подальші дії Банку у випадку ненадання Клієнтом такої заяви. У випадку ненадання Клієнтом заяви про закриття Рахунку у визначений листом-повідомленням термін, Банк закриває Рахунок в односторонньому порядку.
4.4.5. Відмовити Клієнту в подальшому наданні послуг, у тому числі розірвання договірних відносин на підставі ст. 69 Податкового кодексу України, у разі ненадання власником Рахунка протягом 15 (п’ятнадцяти) календарних днів з дня отримання запиту Банка - фінансового агента запитуваної інформації та/або документів або надання інформації та/або документів, що не спростовують обґрунтованої підозри фінансового агента щодо статусу податкового резидентства клієнта та статусу податкового резидентства його кінцевих бенефіціарних власників (контролерів).
4.4.6. Припинити використання Карток Держателями у разі ненадання Клієнтом необхідних документів чи відомостей або умисного подання неправдивих відомостей.

4.4.7. Зупиняти операції за Рахунком Клієнта у випадках та в порядку, передбаченому чинним законодавством України.

4.4.8. Призупинити здійснення операцій та/або надання послуг за цим Договором у випадку недостатнього залишку коштів на Рахунку для здійснення платежу та утримання відповідної комісійної винагороди згідно з чинними Тарифами Банку. 

4.4.9. Відмовити у продовженні строку дії Картки, заміні та видачі нової Картки без обґрунтування такого рішення, якщо така дія суперечить чинному законодавству України та може призвести до фінансових збитків Банку чи погіршення його репутації. 

4.4.10. Відмовити в обслуговуванні Рахунку у разі невиконання або неналежного виконання умов цього Договору, Правил та Тарифів Банку. 

4.4.11. У випадку виникнення заборгованості за Несанкціонованим овердрафтом/заборгованості за кредитною лінією/простроченим кредитом (при наявності) нараховувати та стягувати проценти, що нараховуються на суму вищезазначеної заборгованості, у порядку, визначному в Правилах.  

4.4.12. На підставі доручення Клієнта, що визначається цим Договором, при виникненні заборгованості за Несанкціонованим овердрафтом/кредитною лінією (в разі її відкриття)/простроченим кредитом тощо) проводити погашення такої заборгованості шляхом договірного списання на користь Банку грошових коштів за рахунок поточних надходжень на Рахунок у послідовності, визначеній Правилами. 

4.4.13. При непогашенні заборгованості за цим Договором до моменту закриття Рахунку перенести залишок заборгованості на рахунки простроченої заборгованості та надіслати лист – вимогу до Клієнта з вимогою про повернення заборгованості за цим Договором у строки, зазначені у такому листі – вимозі. 

4.4.14. На підставі доручення Клієнта, що визначається цим Договором, при помилковому зарахуванні коштів на Рахунок здійснювати списання помилково зарахованих коштів з Рахунку. 

4.4.15. Змінювати Тарифи/розмір процентної ставки за кредитною лінією/несанкціонованим овердрафтом/простроченим кредитом, попередньо повідомивши про це Клієнта у порядку та строки, визначені Правилами. 

4.4.16. Самостійно внести Картку(и) до Стоп-списку, попередньо повідомивши про це Клієнта в разі:

· проведення операцій по Рахунку, які приводять до збільшення суми заборгованості за Несанкціонованим овердрафтом;

· неналежного виконання Клієнтом або Держателем Правил, умов цього Договору або відповідного кредитного договору (у разі його укладення).

4.4.17. Передати правоохоронним органам та членам Платіжних систем інформацію, пов’язану з незаконним чи несанкціонованим  використанням картки.

4.4.18. З метою запобігання фінансових втрат Клієнта або Банку від несанкціонованих операцій з Карткою встановлювати певні обмеження щодо операцій з Карткою попередньо повідомивши про це Клієнта, а також відмовити в її поновленні, заміні чи випуску нової Картки без пояснення причини.

4.4.19. Не відшкодовувати кошти згідно з претензією Клієнта за операціями із Карткою в разі, якщо: 

· операція була здійснена з використанням ПІН-коду; 

· Банком прийняте рішення про відповідність підпису на документах, які підтверджують операцію із Карткою та підпису Держателя на Картці; 

· якщо Держатель здійснював/ініціював операцію(ї) без фізичного застосування Картки, якщо Клієнт за заявою збільшив або зняв всі обмеження щодо операцій з Карткою; 

· якщо Клієнт не повернув в Банк Картку, по якій була виставлена до Банку претензія або така Картка була повернута без підпису Держателя;

· в інших випадках, передбачених Правилами платіжних систем та/або чинним законодавством України.
4.4.19. Враховуючи кон’юнктуру на грошово-кредитному ринку України (розмір облікової ставки НБУ, розмір відсоткових ставок на фінансовому ринку України, вартість грошових ресурсів Банку тощо), виступати з пропозицією про зміну тарифів за цим Договором, переліку послуг, їх вартості шляхом розміщення відповідної інформації на електронному сайті Банку в мережі Інтернет за адресою www.btabank.ua. Також вказану інформацію Клієнт має право отримати, зателефонувавши до інформаційного центру Банку за телефоном: 0-800-30-45-45 (безкоштовно зі стаціонарних телефонів у межах України).
Неотримання Банком протягом терміну з моменту розміщення інформації про зміну тарифів до дати впровадження нових змін у письмовому вигляді будь-яких заперечень від Клієнта у зв’язку з розміщеною інформацією згідно з абзацом 1 даного пункту Договору свідчить про згоду Клієнта на обслуговування за новими тарифами та/або з умовами Банку. При цьому шляхом підписання даного Договору Сторони дійшли згоди про те, що такі зміни не потребують укладення додаткового правочину до цього Договору.
у разі, якщо Клієнт – ФОП або фізична особа, яка провадить незалежну професійну діяльність, додається пункт 4.4.20.  договору:
4.4.20. В односторонньому порядку змінювати та доповнювати (у т.ч. у випадку зміни чинного законодавства України) спосіб, передбачений пунктом 4.1.31. цього Договору, надання Довідки та отримання підтвердження від Клієнта про ознайомлення (перше або чергове) з Довідкою.  Про такі зміни/доповнення, Банк повідомляє шляхом розміщення відповідного оголошення на Сайті Банку та/або розміщення відповідної інформації на інформаційних стендах, що розташовані у Відділеннях Банку.
	5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ


5.1. Сторони несуть відповідальність за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором згідно з чинним законодавством України та умовами цього Договору, в тому числі Правилами.
5.2. Сторони несуть відповідальність за збитки, що виникли внаслідок невиконання чи неналежного виконання своїх зобов’язань, визначених цим Договором.

5.3. Відповідальність Клієнта:
5.3.1. Клієнт несе відповідальність перед Банком за невиконання положень цього Договору, діючих Правил та Тарифів. Збитки, завдані Банку внаслідок невиконання положень цього Договору, підлягають негайному безумовному відшкодуванню Клієнтом за першою вимогою Банку. 

5.3.2. Клієнт несе відповідальність за всі операції з усіма Картками Держателів впродовж всього строку дії цього Договору, в тому числі за операціями з використанням та/або без використання Карток, в т.ч. для проведення яких був введений ПІН – код,  CVV – код та/або для проведення якої CVV – код був відмінений для перевірки згідно з заявою Клієнта. Клієнт несе відповідальність за виникнення заборгованості по Картковому рахунку.

5.3.3. У разі виникнення заборгованості у вигляді Несанкціонованого овердрафту за Рахунком та її непогашення, Клієнт гарантує повернення сум такої заборгованості Банку всіма належними йому коштами, майном, майновими правами тощо.

5.3.4. Клієнт несе повну відповідальність за всі операції з Карткою, здійснені після її крадіжки/втрати/у разі підозри на компрометацію/у разі втрати ПІН – коду у разі ненадання або несвоєчасного надання повідомлення Банку Держателем або Уповноваженою особою про цей факт у порядку, визначеному в Правилах. 

5.3.5. Клієнт несе відповідальність за контроль цільового використання коштів на Рахунку та правомірність використання Карток відповідно до вимог чинного законодавства України.

5.3.6. Клієнт несе відповідальність за дії своїх Держателів, що пов’язані з порушенням положень цього Договору, та які призвели до завдання збитків Банку або зашкодили його репутації.
5.3.7. Клієнт несе відповідальність за достовірність інформації, яка викладена у Заяві, згідно з чинним законодавством України та за достовірність наданих Клієнтом документів. 
5.3.8. Клієнт несе повну юридичну відповідальність (зокрема кримінально-правову та ін.) за справжність документів, що складаються ним на виконання цього Договору (документи для юридичного оформлення рахунку Клієнта, платіжні документи, заяви та інші документи), та за будь-які наслідки, спричинені не справжністю таких документів.
5.3.9. Клієнт відповідає власними коштами і всім належним йому на праві власності майном по своїм зобов’язанням, що випливають з умов цього Договору.

5.4. Відповідальність Банку:
5.4.1. Банк несе відповідальність за: 
· своєчасність зарахування коштів на Рахунок та правильність проведення розрахунків за операціями з використанням Карток згідно з умовами цього Договору; 

· дотримання строків блокування Картки, визначених в Правилах, та за проведені операції з Карткою, здійснені після її блокування;
· збереження всієї інформації стосовно Клієнта, Держателів, Карток, Рахунку, а також операцій за Рахунком відповідно до чинного законодавства України; 

· збереження коштів на Рахунку Клієнта;
· будь-які операції з Карткою, здійснені Держателем з використанням ПІН – коду. 

5.4.2. Банк не несе відповідальності за:

· виникнення конфліктних ситуацій поза сферою його контролю та пов'язаних зі збоєм в роботі зовнішніх платіжних систем, систем обробки та передачі даних;

· відмову третіх сторін від прийому платіжних карток до сплати за товар (послуги) або видачі готівки;

· платіжні операції, ініційовані за допомогою Картки до отримання повідомлення про її втрату;
· збої в роботі технічних засобів, зовнішніх систем розрахунків (банків-кореспондентів, процесингового центру та ін.), обробки і передачі даних;

· якість товарів, послуг, отриманих за допомогою проведених операцій з використанням платіжних карток; 

· дії чи бездіяльність третіх осіб, що призвели до порушення інтересів Клієнта чи Держателів за цим Договором;

· збитки, що спричинені Клієнту в результаті незаконних дій та шахрайства третіх осіб або в наслідок порушення Клієнтом Договору та Правил; затримку розрахунків у випадку, якщо затримка викликана неповідомленням або несвоєчасним повідомленням Банку про зміни банківських реквізитів Клієнта; 

· будь-який ризик, що виникає в результаті коливання курсів валют, під час виконання міжнародних платежів та валютних операцій, такий ризик (відповідальність) покладається виключно на Клієнта;
· будь-який збиток або втрату, спричинені помилкою у платіжному документі, наданому Клієнтом. Якщо помилка виявляється під час звичайної перевірки, Банк повертає платіжний документ Клієнту та вимагає від Клієнта надання правильної інформації. своєчасність подання Клієнтом документа на повернення помилково зарахованих на його Картковий рахунок коштів.
у разі, якщо Клієнт – ФОП або фізична особа, яка провадить незалежну професійну діяльність, додається наступний підпункт:
· за невиконання Клієнтом зобов’язання, передбаченого п. 4.1.31 цих Правил щодо повторного письмового ознайомлення з Довідкою про систему гарантування вкладів фізичних осіб та за можливі наслідки, що виникнуть в результаті не ознайомлення Клієнта з Довідкою про систему гарантування вкладів фізичних осіб. 
5.5. Банк не несе відповідальності перед Клієнтом, уповноваженими особами Клієнта, його контрагентами за будь-які утримання, санкції, обмеження та інші негативні наслідки щодо Рахунків, грошових коштів та операцій за Рахунком, якщо такі наслідки пов‘язані із виконанням вимог FATCA з боку Податкової служби США (U.S. Internal Revenue Service), банків-кореспондентів та інших осіб, що приймають участь в переказах, а також за будь-які пов’язані з цим збитки, витрати, моральну шкоду та/або неотримані доходи.
6. ФОРС-МАЖОР
6.1.        Сторони звільняються від майнової відповідальності (повністю або частково), якщо невиконання або неналежне виконання зобов’язань відбулося внаслідок обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин): воєнних дій, повстання, мобілізації, страйку, епідемії, пожежі та стихійних лих, видання актів органів влади та управління, зокрема нормативних актів НБУ, або інших обставин, які не залежать від волі Сторін, але мають вплив на виконання обов’язкі.
6.2.        Факт дії форс-мажорних обставин повинен бути підтверджений відповідними документами.
	7. ВРЕГУЛЮВАННЯ СПОРІВ


7.1. Усі розбіжності та суперечки, що виникли з приводу цього Договору або його виконання, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.

7.2. У випадку, якщо Сторони не прийдуть до згоди, суперечки та розбіжності підлягають вирішенню у порядку, встановленому чинним законодавством України.

7.3. В усьому, що не передбачено цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством України та правилами Платіжних систем.

	8. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ


8.1. Цей Договір набуває чинності з дати його підписання уповноваженими представниками Сторін та скріплення їх підписів відбитками печаток Сторін (за наявності) та діє до моменту закриття Рахунку у Банку в установленому порядку, але не раніше моменту повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором.

8.2. Будь-яка Сторона цього Договору вправі вимагати його дострокового розірвання у випадках невиконання чи неналежного виконання іншою Стороною умов цього Договору.

8.3. Договір може бути розірваний за ініціативою Клієнта за умови відсутності заборгованості Клієнта перед Банком. 

8.4. Договір буде вважатися розірваним через 30 (тридцять) календарних днів після подачі до Банку письмової заяви про закриття Рахунку чи отримання від Банку письмового повідомлення про розірвання Договору. Залишок коштів повертається Клієнту шляхом безготівкового переказу на Рахунок, відкритий в Банку або на інший рахунок, зазначений в заяві про закриття Рахунку, за умови, якщо це не суперечить чинному законодавству України. Безготівковий переказ здійснюється з урахуванням чинних Тарифів Банку на таку послугу.

8.5. При достроковому розірванні Договору кошти, сплачені за обслуговування Рахунку і Картки Клієнту не повертаються.

8.6. Банк закриває Рахунок і відмовляється від цього Договору у випадках та в порядку, встановленими цим Договором, чинним законодавством України та нормативно-правовими актами НБУ, зокрема у разі відсутності операцій за Рахунком протягом 3 (трьох) років підряд (окрім комісій, списаних Банком та /або нарахованих процентів) та відсутності залишку коштів на Рахунку.
8.7. Будь-які грошові зобов’язання Сторін, що виникли під час дії цього Договору та є невиконаними після припинення його дії (розірвання), підлягають належному виконанню на умовах, визначних цим Договором. Припинення дії цього Договору (його розірвання) також не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час його дії.
8.8. В разі припинення строку дії цього Договору та закриття Рахунку строк дії Картки(ок) Держателя(ів) вважається таким, що закінчився.
8.9.  Незалежно від підстав закриття Рахунку Банк зобов’язаний до фактичного його закриття повернути Клієнту залишок коштів, що є на Рахунку, шляхом перерахування залишку коштів згідно з реквізитами, вказаними в заяві про закриття Рахунку або згідно з платіжним дорученням про перерахування залишку коштів з Рахунку на інший рахунок Клієнта в Банку чи в іншому банку наданого Клієнтом не пізніше, ніж за 1 (один) робочий день до дати закриття Рахунку. У випадку, якщо Клієнт не повідомить Банку реквізити іншого рахунку, Банк має право, виключно на власний розсуд, за умови відповідного повідомлення Клієнта, зазначеного в п. 8.4. цього Договору, перерахувати залишок коштів на будь-який відомий Банку рахунок Клієнта або переказати залишок коштів з Рахунку на рахунок коштів клієнтів за недіючими рахунками та закрити Рахунок. На рахунку коштів клієнтів Банку за недіючими рахунками кошти обліковуються до звернення Клієнта з розпорядженням про повернення коштів або до виникнення іншого випадку відповідно до чинного законодавства України
8.10. Сторони домовилися, що з метою виконання вимог Закону FATCA, Банк має право вимагати від Клієнта надання необхідних відомостей/документів.

У випадку ненадання Клієнтом таких відомостей/документів, Банк має право в односторонньому порядку розірвати Договір та закрити Рахунок. Залишок грошових коштів на Рахунку на день його закриття, виплачуються Клієнту відповідно до умов цього Договору.
	9. БАНКІВСЬКА ТАЄМНИЦЯ


9.1. Інформація щодо діяльності та фінансового стану Клієнта, яка стала відомою Банку у процесі обслуговування Клієнта та взаємовідносин з ним чи третім особам при наданні послуг Банку, а також інформація щодо діяльності Банку, зокрема його систем охорони, що стала відомою Клієнту у процесі його обслуговування Банком, є, згідно з чинним законодавством України, банківською таємницею. 

Банківською таємницею, зокрема, є: відомості про банківські рахунки Клієнта; операції, які були проведені на користь чи за дорученням Клієнта, здійснені ним угоди; фінансово-економічний стан Клієнта; системи охорони Банку та Клієнта; відомості стосовно комерційної діяльності Клієнта чи комерційної таємниці, будь-якого проекту, винаходів, зразків продукції та інша комерційна інформація;  інформація щодо звітності по Банку, за винятком тієї, що підлягає опублікуванню; коди, що використовуються Банком для захисту інформації, інформація про фізичну особу, яка має намір укласти договір про споживчий кредит, отримана під час оцінки її кредитоспроможності.

9.2. Сторони зобов’язуються не розголошувати інформацію, що становить банківську таємницю, за виключенням випадків, коли розкриття банківської таємниці без погодження з іншою Стороною є обов’язковим відповідно до чинного законодавства України, в порядку, передбаченому чинним законодавством України та цим Договором.

9.3. Сторони зобов’язуються забезпечувати цілісність і захищеність банківської таємниці та гарантують дотримання вимог чинного законодавства України щодо зберігання, захисту, використання і розкриття банківської таємниці.

9.4. Сторони несуть відповідальність за збереження банківської таємниці та її незаконне розголошення або використання згідно з чинним законодавством України.
9.5. Шляхом підписання цього Договору Клієнт надає Банку згоду за необхідності, здійснювати передачу персональних даних Клієнта та уповноважених осіб Клієнта, розкриття банківської таємниці та іншої конфіденційної інформації за Договором з метою виконання Банком вимог FATCA, зокрема, у таких випадках:

· Федеральній податковій службі США (Internal Revenue Service USA) при наданні звітності в порядку та обсягах, визначених FATCA;

· особам, що приймають участь в переказі коштів на Рахунок Клієнта (наприклад, банкам-кореспондентам, Платіжним системам та їх учасникам, відправникам та отримувачам переказів, іншим установам, що здійснюють авторизацію чи процесінг переказів), а також в інших випадках, передбачених FATCA.
	10. ПЕРСОНАЛЬНІ ДАНІ


8.1. Клієнт/представник Клієнта (надалі - Власник/власники персональних даних), підписанням даного Договору надаю/ємо Банку свою однозначну згоду/дозвіл на обробку Банком персональних даних Власника/ків персональних даних (будь-якої інформації щодо прізвища, власного імені, по-батькові, паспортних даних, номеру облікової картки платника податку, дати та місця народження, громадянства, адреси проживання, адреси реєстрації, тощо) (надалі - персональні дані) з метою надання банківських, фінансових та інших послуг, які регулюються Законом України «Про банки і банківську діяльність», Закону України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг» та іншими документами, з метою розширення кола споживачів послуг та оцінки впливу даних послуг на діяльність Банку, а також з метою дотримання Банком вимог чинного законодавства України, захисту прав та інтересів Банку, які можуть бути порушені, в зв’язку з встановленням правовідносин між Банком та Клієнтом.

8.2. Для цілей цього розділу під персональними даними Клієнта маються на увазі персональні дані Клієнта/представника(ів) клієнта, його керівників та інших посадових осіб, власників/засновників та/або акціонерів/учасників Клієнта. Використання і поширення інформації, що становить персональні дані Клієнта здійснюється виключно в межах необхідних для забезпечення діяльності Банку та/або захисту його інтересів та/або необхідних для забезпечення виконання цього Договору. Підписанням цього Договору Клієнт стверджує, що вся надана Клієнтом Банку інформація в тому числі що становить персональні дані, надана Клієнтом на законних підставах і він має право її використовувати та розпоряджатися нею.

8.3. Власник/и персональних даних надає/ють свою згоду на обробку Персональних даних на термін, який є необхідним відповідно до мети обробки персональних даних, передбачених даним розділом, згодою/дозволом, однак у будь-якому випадку до моменту припинення Банку та/або його правонаступників.

8.4. Крім того, Власник/и персональних даних надає/ють свою згоду на те, що його/їх персональні дані можуть бути передані/поширені/розкриті (у тому числі для їх подальшої обробки та використання) у зв’язку із реалізацією правовідносин у сфері надання фінансових послуг між ним/ними та Банком третім особам (колекторським, фінансовим, юридичним компаніям, новим кредиторам у разі відступлення права вимоги тощо).

8.5. Персональні дані передаються розпорядникам баз даних та третім особам, яких Банк визначає самостійно, виключно у випадках та за необхідності, що передбачені чинним законодавством. Власник/и персональних даних погоджується/ються з тим, що Банк не зобов’язаний його/їх повідомляти про таку передачу. 

8.6. Власник/и персональних даних надає/ють свою згоду на те, що до його/їх персональних даних може бути наданий доступ третім особам за їх запитом, за умови надання зазначеними особами зобов’язання щодо забезпечення виконання вимог ЗУ «Про захист персональних даних», в порядку, передбаченому ст. 16 ЗУ «Про захист персональних даних».

8.7. Власник/и персональних даних підтверджує/ють інформування з боку Банку про його/їх права, як суб’єкта/ів персональних даних, визначені ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних». Підтверджує/ють, що повідомлений/і про володільця своїх персональних даних (Банк), склад та зміст зібраних персональних даних, мету збору персональних даних та осіб, яким передаються його/їх персональні дані, про включення його/їх персональних даних до Бази персональних даних клієнтів Банку.

8.8. Власник/и зобов’язується/ються при зміні своїх персональних даних надавати у найкоротший термін АТ «БТА БАНК» уточнену інформацію та подавати оригінали відповідних документів для внесення нових персональних даних до Бази персональних даних клієнтів.
	11.  Прикінцеві положення


11.1. Сторони визначають, що правила Платіжних систем є конфіденційними згідно з чинним законодавством України, і не можуть надаватися Держателям чи будь-яким іншим особам, крім випадків врегулювання спорів між Сторонами в судовому порядку.
11.2. Помилково сплачені кошти з Рахунку повертаються в порядку, передбаченому чинним законодавством України, в т.ч. нормативно-правовими актами Національного банку України.

11.3. Зміни та доповнення до Договору, окрім змін, що стосуються Тарифів та Правил, процентної ставки, що нараховується на залишок коштів на Рахунком/заборгованість за Несанкціонованим овердрафтом, оформлюються додатковими договорами в письмовому вигляді і повинні бути підписані Сторонами та скріплені печатками Сторін (за наявності). Усі зміни та доповнення до Договору є невід’ємною частиною цього Договору.
11.4. Клієнт, підписуючи цей Договір, засвідчує, що він ознайомлений з діючими Правилами та Тарифами, отримав їх та зобов’язується забезпечити їх дотримання Держателями.
11.5. Клієнт бере на себе відповідальність за можливе неотримання кореспонденції Банку за умови, якщо кореспонденція буде направлена через поштові відділення зв’язку за адресою, вказаною у розділі «Реквізити та підписи сторін» цього Договору.
11.6. У разі прийняття Національним банком України нормативно-правових актів, які змінюють регламентацію режиму відповідних рахунків, Сторони домовились, що відповідні положення цього Договору діятимуть з урахуванням відповідних змін, прийнятих Національним банком України.

11.7. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у двох примірниках, які мають однакову юридичну силу, - по одному примірнику для кожної із Сторін.

11.8. Банк є платником податку на прибуток на загальних умовах.

11.9. Клієнт є платником податку на прибуток ______________________________.

11.10. Клієнт стверджує, що до моменту укладення цього Договору, Банк надав йому в письмовій формі інформацію, яка, відповідно до чинного законодавства України (зокрема частини 2 ст. 12 Закону України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг»), має бути надана Клієнту перед укладенням цього Договору.
11.11. Підписанням цього Договору Клієнт підтверджує його приєднання до Правил, Тарифів та зобов’язується самостійно відстежувати інформацію щодо Правил, Тарифів та їх зміни, на електронному сайті Банку в мережі Інтернет за адресою www.btabank.ua або зателефонувавши до інформаційного центру Банку за телефоном: 0-800-30-45-45 (безкоштовно зі стаціонарних телефонів у межах України).
у разі, якщо Клієнт – ФОП або фізична особа, яка провадить незалежну професійну діяльність, додається пункт 11.12. договору:

10.11. Клієнт до укладення цього Договору проінформований про те, що на дату укладення цього Договору кошти на його Рахунку в Банку поширюються гарантії Фонду гарантування вкладів фізичних осіб (надалі - Фонд) відповідно до чинного законодавства України.

Фонд у випадках та в порядку, встановлених чинним законодавством України, гарантує Клієнту відшкодування коштів, розміщених (внесених) Клієнтом на Рахунок, на умовах цього Договору, включаючи відсотки, станом на кінець дня, що передує дню початку процедури виведення Фондом банку з ринку, але не більше суми граничного розміру відшкодування коштів за вкладами, встановленого на цей день, незалежно від кількості вкладів в одному банку. Детальна інформація про гарантування коштів, в т.ч. актуальна сума граничного розміру відшкодування Фондом коштів, наявна на офіційному сайті Фонду в мережі Інтернет: http://www.fg.gov.ua/.

Для цілей даного пункту термін «вклад» вживається у значенні наведеному в Законі України «Про систему гарантування вкладів фізичних осіб».

Виплата гарантованої суми відшкодування здійснюється Фондом у національній валюті України. Відшкодування коштів за вкладом в іноземній валюті відбувається в еквіваленті національної валюти України після перерахування суми вкладу за офіційним курсом гривні до іноземних валют, встановленим Національним банком України на кінець дня, що передує дню початку процедури виведення Фондом банку з ринку та здійснення тимчасової адміністрації відповідно до статті 36 Закону України «Про систему гарантування вкладів фізичних осіб» (у разі прийняття Національним банком України рішення про відкликання банківської ліцензії та ліквідацію банку з підстав, визначених частиною другою статті 77 Закону України «Про банки і банківську діяльність», - за офіційним курсом гривні до іноземної валюти, встановленим Національним банком України на кінець дня, що передує дню початку ліквідації банку).

Фонд гарантує відшкодування коштів за Рахунком, який Клієнт має в Банку, що в подальшому реорганізувався шляхом перетворення, на тих самих умовах, що і до реорганізації. Вклади, передані перехідному банку, гарантуються Фондом на тих самих умовах, що існували до дня їх передачі.

Нарахування відсотків за Вкладом (якщо таке було встановлено домовленістю Сторін) припиняється у день початку процедури виведення Фондом Банку з ринку (у разі прийняття Національним банком України рішення про відкликання банківської ліцензії та ліквідацію Банку з підстав, визначених частиною другою статті 77 Закону України «Про банки і банківську діяльність» - у день прийняття рішення про відкликання банківської ліцензії та ліквідацію Банку).

Клієнту відомо, що цей вклад не відшкодовуватиметься Фондом, якщо він підпадає або підпаде протягом дії цього Договору під дію частини четвертої ст. 26 Закону України «Про систему гарантування вкладів фізичних осіб», де міститься перелік умов, за яких Фонд не відшкодовує кошти (інформація розміщена також на офіційній сторінці Фонду в мережі Інтернет за посиланням: http://www.fg.gov.ua/, а також у Довідці про систему гарантування вкладів фізичних осіб, з якою Клієнт ознайомлений до укладання Договору в паперовій формі у Відділенні Банку).
Клієнт підтверджує, що вищевказані умови гарантування та відшкодування коштів, а також зміст Довідки про систему гарантування вкладів фізичних осіб Клієнту зрозумілі.

	11. РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН

	
	

	Банк: 
	
	Клієнт:

	АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО
«БТА БАНК»

Місцезнаходження: 04111, м. Київ, 

вул. Д. Щербаківського, буд. 35

Код банку: 321723

Код ЄДРПОУ: 14359845

ІПН: 143598426651

Свідоцтво платника ПДВ № 35483248
	
	коли Клієнт – юридична особа:
повне найменування юридичної особи
Місцезнаходження:

Код ЄДРПОУ:
телефон/факс:
коли Клієнт – ФОП:

Прізвище, ім’я та по батькові

Паспортні дані:

Місце проживання/адреса для листування:

РНОКПП:
зареєстрований(а) фізичною особою - підприємцем відповідно до ________________ (вказати дату та номер свідоцтва/виписки про держану реєстрацію ФОП)
телефон:
коли Клієнт – фізична особа, яка провадить незалежну професійну діяльність:

вид незалежної проф. діяльності, наприклад: Адвокат, Приватний нотаріус 

Прізвище, ім’я та по батькові

Паспортні дані:

Адреса розташування робочого місця:

РНОКПП:
Свідоцтво/Реєстраційне посвідчення (вказати назву, дату та номер свідоцтва/реєстраційного посвідчення особи, яка здійснює незалежну професійну діяльність)
телефон/факс:

	
	
	

	_____посада_____
	
	коли Клієнт – юридична особа:
_____посада_____

	
	
	

	____________________ /_____ПІБ_____/   
	
	____________________ /_____ПІБ_____/   

	
	
	

	м.п. 
	
	м.п. (за наявності)


	Примірник Договору отримав «___» __________ 20__ р.
	___________________ (підпис)


У випадку, коли Клієнт – ФОП або фізична особа, яка провадить незалежну професійну діяльність:
	З Довідкою про систему гарантування вкладів фізичних осіб ознайомлений(-а) до моменту підписання Договору та зобов’язуюсь  протягом дії Договору не рідше ніж один раз на рік до дати, що передує кожній річниці укладання цього Договору з'являтись до Банку (приміщень Банку та/або його Відділення/нь) для  письмового, повторного ознайомлення з Довідкою про систему гарантування вкладів фізичних осіб.


	«__» __________ 20__ року
	____________________ /_____ПІБ_____/   

	
	

	
	м.п. (за наявності)


